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KOSSUTH LAJOS.
A hazatérés.

M eg in d u lt T u r in b ó l. N em  h o n ta 
lan, ne in  s z á m k iv e te t t  tö b b é . M agyar- 
o rszágba t é r  v is sz a , h o g y  im á d o tt h a 
zájában , a z  é d e s  a n y a  ö lé n  a lu d ja  
őrök á lm á t, i t t  p ih e n je  k i h o sszú , 
v iszo n tag ság o s  fá ra d a lm a it .

V á jjo n  k ih ű lt ,  m e g d e rm e d t sz iv e  
m egdohban-e , m id ő n  m a jd n e m  fé lsz á 
zadnyi id ő n  tú l ú j r a  é r in ti  a  h a za  
szen te lt f ö ld j é t?  O h, a z  a  n e m e s  
szív h id eg , é r z é k e t le n ,  d e  a  lé le k ,  a  
szellem  m á r  a b b a n  a  p illa n a tb a n  n á 
lunk é s  v e lü n k  v o lt,  m időn  e lsz á llo tt  
a m eg tö rt, ü s s z e ro s k a d t  t e s t b ő l ; ő r
ködik a  h a z a  fö lö t t  m in d ö rö k re .

D e az  a  s z í v , m e ly  h o n s z e re te té -  
ben é s  fö n k ö lt  é rz é s e ib e n  m ind ig  c s a k  
a hazáé  v o lt,  j o g  s z e r in t  s z in tén  c sa k  
hazá já t ille ti  m e g ;  s z e n t  é s  e l id e g e 
n íth e te tlen  tu la jd o n a  e n n e k . P o r r á  lesz  
bár, d e  e g y e s ü l  a  h a z a  fö ld jé v e l é s  
ebben fo g  ú j r a  é ln i,  e b b e n  fo g  fö l
tám adni.

E zt a  g o n d o la to t  f e je z té k  k i 
Kossuth F e r e n c n e k  B u d a p e s t fő v á ro s  
k ü ld ö ttsé g éh e z  in té z e t t  e m e  szé p  sza 
vai i s : „ A jk a  m á r  ö rö k re  b e z á ru l t  
és nem  fo g  sz ó la n i tö b b é  so h a , d e  
sirja  b e sz é ln i fo g , h ird e tn i fo g ja  e sz 
méit, m e ly e k  b e n n e  m e g te s te s ü l te k ,  
s u n o k á ik  o d a  fo g n a k  z a rá n d o k o ln i 
sírjához, h o g y  ta n u l ja n a k  tő le  ig a z án , 
le lk esen  é s  ö n z e t le n ü l s z e re tn i a  
hazát."

Az ő s i r ja  fö lö t t  n em  az  e n y é 
szet é j jé  b o ro n g , s „ a  n é p e k  m illió i
nak sze m é b e n  ü lő  g y á s z k ö n n y ” fü l
szikkad  n e m s o k á ra ,  m e r t lán g o ló n  
sze re te tt n e m z e té b e n  sz e lle m e  á lta l  
u jjá éb red  a  n e m z e ti  lé t  irá n ti  h it é s  
ön tudat. Ö halálával ép  ú g y  h a to tt  
n em zeté re , m in t e sz m é iv e l, k ü z d e l
m eivel, h o n s z e re te té v e l ,  szó v a l fá ra d 
ha ta tlan  életével. É l ö  é rz e lm e in k b e n , a  
hazafiság  v á g y a ib a n ,  h a z a s z e re te tü n k 
ben é s  a  b o ld o g a b b  jö v e n d ő  re m é 
nyeiben , é l a  n é p s z a b a d s á g  n ag y  é s  
ö rö k k é  fö n s é g e s  e sz m é jé b e n , é l a  
tö r tén e le m b e n , m e ly b e  ö n m a g a  ir ta  
he n e m c sa k  fa já n a k ,  d e  az e g ész

í e m b e r is é g n e k  d ic ső s é g é re  szo lg á ló  
j n e v é t .

T u d ta  ö , h o g y  h a za  té r .  N em  
é le té b e n ,  d e  h a lá lá v a l. É s ez  n a g y 
s á g á n a k  leg n a g y o b b  v o n á sa , m e rt a  
m időn  a  k im o n d o tt szó v a s k ö v e tk e z e 
te s s é g é v e l  h ű  m a ra d t v é g le h e l le té ig  
e lv e ih e z  é s  fé n y e s  m ú ltjá n a k  tra d íc ió i
hoz , tu d ta  é s  é re z te ,  h o g y  h a lá lá v a l 
is  s z e n t m issz ió  v á r  r e á : a kiengesz
telés, d e  e g y ú tta l  az  ébrentartás k ö 
te le s s é g e .  T i lta k o z á sa  a  h a z a té ré s s e l 
m e g sz ű n t, d ic sö ü lt  s ze lle m e  nem  v itte  
m a g á v a l le g fé lte tte b b  g o n d o la tá t ,  a 
n é p é n e k  fö lk e n t  fe je d e lm e  irá n ti  ta 
g a d á s t  s  n em  is  h a g y ta  e z t v é g a k a -  
r a ta k é p e n  h ag y o m á n y u l r e á n k , ö  a  
k ie n g e s z te lé s  h i té b e n , re m é n y é b e n  
m e g n y u g o d v a  h a lt  m eg , s  e z t  a  h ite t ,  
e z t  a  re m é n y t  h o zza  m a g á v a l. M ást 
n em  je le n th e t  az  a  c se n d e s , szó tlan  
m e g a d á s , m e ly ly e l le h e tő v é  te t te ,  
h o g y  m in d e n  fö l té te l  n é lk ü l h a z a  ho- 
z a ta th a s s a n a k  h a m v a i. M ásik  je le n tő 
s é g e  p e d ig  c sa k  az  le h e t ,  h o g y  p o ra i
n a k  a  h a z a  fö ld jéb e n  v a ló  lé te ,  a  
n a p  m in d e n  ó rá já n a k  m in d en  p e rc é 
b e n . g o n d o la tb a n  é s  te t tb e n ,  a  h a za  
irá n ti s z e re te tb e n  é s  m u n k á ssá g b an , 
ü rö m  é s  k e s e rv  k ö z ö tt, rá , e sz m é ire , 
tö r e k v é s e i r e  e m lé k e z te s s e n  m inden  
m a g y a r t ,  hog y  m in d e n k o r  e sz ü n k b e  
ju s s o n ,  h o g y  a  m ik é n t ö  múltjánál é s  
d ic ső n  m e g fu to tt p á ly á já n á l fo g v a  
egy volt hazájával, ú g y  a  h a z a  le g y e n  
jövendőjében e szm é i, h o n s z e re lm e , sza- 
b a d s á g s z e re te te  á lta l  egy ö vele. B á r
m it te sz ü n k , bá rm it te rv e z ü n k , ez  -  
az  a  tu d a t,  hog y  Kossuth L a jo s  itt 
v a n , é b re n  fo g ja  ta r ta n i  a  h a za fiu sá g  
s z e n t  tü zé t.

D e  t is z te le t  a z o k n a k  is, k ik  e g y  
p e r c r e  sem  h a b o z ta k  á te n g e d n i h am 
v a i t  a  h a z á n a k  é s  e l is m e ré s  a z o k n a k , 
k ik  m illió k  v á g y á t  fö lé r tv e ,  a  h a z a 
té r é s  n e h éz  u tjá n a k  m in d en  a k a d á ly á t  
e lh á r í to t t á k , k ik  bö lcs  m é rs é k le t ,  
ig a z sá g o s  m e g íté lé s  é s  igaz i le lk e s e 
d é s  á lta l  v e z é re l te tv e ,  fé rf ia s  é s  b á 
to r  e lh a tá ro z á s sa l m in d en  f é lr e é r té s t ,  
k é t s é g e t  és k is h i tű s é g e t  e ln é m ítv a , 
h a za  h o z zá k  ő t é s  ez  á lta l  -n n e m z e t
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sz iv é b e n  tá m a d t m ély  h é z a g o t az  idő  
m in d e n t h e g e s z tő  k e z e  á lta l  b e tö lte n i 
s eg ítik .

T é rj h á t  h a z a  te  k ih ű lt, m e g d e r
m e d t szív, e g y  n e m z e t v á r  r e á d  1

É s h a  itth o n  le sz n e k  d icső  fé rf iú  ! 
d rá g a  h a m v a id , s z e n t im a  szá ll föl 
e g y  n e m z e t a jk á ró l  Is te n é h e z  : ho g y  
a n n a k  az  e rő n e k  le ik é v e l, m e ly ly e l 
té g e d  k ö rü lv e t t ,  ih le s se  m e g  a  mi 
s z iv e in k e t is , hog y  sze lle m e d tő l á t
h a tv a  é s  v e z é re l te tv e ,  ú g y  s z e re th e s 
s ü k  mi is  l ia z á n k a t sz iv ü n k  u to lsó  
d o b b a n ásá ig , m in t te , é s  p é ld á d  s z e r in t 
le g y e n  m inden  te t te in k n e k  eg y ed ü li 
ru g ó ja  h a z á n k  b o ld o g i tá s a !

Kossuth pécsi szobra.
K ed d  re g g e le n  k ia d o tt  szá m u n k 

b an  rö v id e n  je le z tü k  a m a  m ozgalom  
m e g in d u ltá t, m e ly  K o ssu th n a k  P é 
c s e t t  k ív á n  illő  szo b ro t á llíta n i. A zó ta  
az o rsz á g o s  la p o k  h a so n ló  sze lle m b e n  
c ik k e z n e k , ó h a jtv a ,  h o g y  K o ssu th n a k  
o rs z á g s z e r te  e m e lje n e k  szo b ro k a t.

B iz o n y o sra  v e h e t jü k ,  hog y  röv id  
idő  a la t t  ez  az e sz m e  a  le h e tő  le g 
s z é le se b b  k ö rb e n  k e d v e z ő  fo g a d á s ra  
t a l á l ; az  a  n a g y  ra g a sz k o d á s  K o ssu th 
n a k  m ég  a  k o p o rsó já h o z  is, az  a  
ra jo n g ó  t is z te le t  az ő  d icső  n e v e  
ir á n t  m eg  fo g ja  te re m te n i m in d e n ü tt 
a  k e llő  h a n g u la to t az e sz m e  p á r to lá 
sáh o z , d e  c sa k h a m a r  a  k iv ite lh e z  is 
s eg iti azt.

M ag y a ro rsz á g  m inden  n ag y o b b  
v á ro s á b e n  lesz  szob ra  K o ssu th n a k , 
ez  m a m á r —  a  m ik o r ez  a  te rv  
k o m o ly an  h a n g o z ta tv a  m in d e n fe lé  e l 
ju to t t  k é ts é g te le n .  S z e g ed , K o
lo z sv á r, D e b re c e n ,  A rad , N a g y v á rad , 
K e c s k e m é t, C ze g lé d , K a ssa , P o zso n y  
s tb . s tb . a  te k in té ly e s e b b e k  k ö z ü l s 
m ég  so k  m ás  a  k is e b b e k  k ö zü l is 
m in d e n e s e tre  fö lá llít já k  a  d ic ső n e k , 
a  b á lv á n y o z o ttn a k  é rc e m lé k é t .  P é c s  
v á ro s a  az  e lső  k a te g ó r iá já b a  ta r to z ik  
a  v id é k  v á ro s a in a k ,  h á t n e k i sz in tén  
e lső  s o rb a n  k e ll  b e á l ln ia  a  m o zga
lom ba.

J ó l e s ik .  h o g y  m á r b e  is  á llo tt.
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s ő t a  s a já t  g o n d o la tá v a l m eg  is  e lő z te  
az  o rs z á g o s  m o zg a lm at, m ely  m ég  
c s a k  e z u tá n  in d u l m eg . P é c s e t t  m á r 
l iu s v é t  h é tfő je  ó ta  t e r je d  az a  h a n 
g u la t .  h o g y  K o ss u th n a k  mi is  e m e l
j ü n k  s z o b r o t ; a k k o r  a  m e g o k o lá s  
a z t  h o z ta  fül, h o g y  P é c s n e k  K o ss u th  
v o lt az e lső  o rsz á g g y ű lé s i  k é p v is e 
lő je  az a lk o tm á n y  v is s z a á l lí tá s a  u tá n  
s  e z é r t  P é c s  v á ro s á t  az á lta lá n o s  
t i s z te le te n  k iv tll m é g  az a k ü lö n  k ö 
t e l é k  is  fűzi K o ssu th  s z e n t e m lé k é 
h e z , m e ly e t k ü ls ő le g  is  m a ra d a n d ó v á  
k e ll  te n n i, é rc b ő l e m e lv é n  s zo b ro t az 
a r r a  le g m é ltó b b n a k . M ost e g y  o k k a l  j 
tö b b , h o g y  P é c s  m a g a  is  e m e lje n  
é r c e m lé k e t  K o ss u th n a k  : m o s t s a r k a l 
h a t ja  e  s z á n d é k á b a n  az  o rsz á g o s  
m o zg a lo m , m ely  b iz o n y á ra  P é c s r e  is  
szá n  K o ssu th -sz o b ro t, e  v é g v id é k i 
c e n tru m b a , a  hol k ü ls ő  j e l e k  is s z ü k 
s é g e s e k  a  b e lső  h aza fias  n e v e lé s  
m e lle tt .

A k iv i te l  nem  fo g  n a g y  n e h é z 
s é g e k e t  okozn i. Az o rs z á g o s  g y ű jté s  
m á r  is  n a g y o b b  e re d m é n y ű , m in t a  
m e n n y ire  a  le h e tő  le g n a g y o b b  sza 
b á s ú  szo b o r  k ö lts é g e i  r ú g n a k ; a  fő 
v á ro s  a  m á r  m ost m e g le v ő  ö ssz e g b ő l 
m in d e n e k  fö lö tt d ísze s  s zo b ro t fog  
k a p n i .  A m é g  b e  n em  fe je z e t t ,  d e  
t á n  e g y h a m a r  b e  sem  fe je z h e tő  g y ű j
té s  m o s t m á r  a v id é k e n  fö lá llítan d ó  
sz o b ro k  a la p já r a  le sz  fo rd íth a tó . A 
p é cs i g y ű jté s n e k  is e g y  ré s z é t  k e l le n e  
c sa k  a z  o rs z á g o s  g y ű jté s h e z  szo lg á l
ta tn i.  h o g y  az  o rs z á g  s z o b rá n a k  k ö lt
s é g e ih e z  P é c s  is  h o z z á já ru l jo n : a  
v is s z a ta r ta n d ó  ré sz  le g y e n  a  pécs i 
K o ss u th -s z o b o r  a la p ja ,  m e ly n e k  nö 
v e lé s é h e z  a  m á r  m e g in d íto tt m ozg a l
m a t m o s t m á r  te l je s e n  n y ilv á n o ssá  
k e ll  te n n i é s  sz é le s  k ö rű v é  k i te r je s z 
te n i .  Kz a  szo b o r-a lap  m in d e n  b izo n y 
n y a l g y o rs a b b a n  é r i  e l a  k e llő  m a
g a s s á g o t ,  m in t az  e lső  szo b o ré , m ely  
P é c s  fa la i  k ö z t m a  m ég  e g y e tle n . 
K o s s u th  s z o b rá n a k  nem  fo g n a k  k e l 

len i é v t iz e d e k  ; e g y ü tt  le sz  a  k ö lts é g e  
rö v id  id ő  a la tt .

Csak fogai!ja meg a közönség, 
hogy egy évig visszatart minden agy- 
nevezett .jótékony) adományt, m e ly ly e l 
k ü lö n b e n  is so h ase m  te sz  k ö z v e te t te n  
j ó t  s e n k iv e l  s  h o g y  ezt a pénzt csakis 
Kossuth Lajosnak Pécsett emelendő 
szobra alapjára adja: a  K o ssu th  
szo b ra  e g y  é v  m ú lv a  o t t  fo g  á lla n i 
v a g y  a  M a jlá th - té ren  v a g y  az  a lsó  
s é ta té r e n .

A pécsi kér. betegsagélyzö 
pénztár.

A pécsi kerületi betegsegélyző pénz- 
tár liusvét hétfőjén tartotta rendes köz
gyűlését, melynél az igazgatóság, fel
ügyelő bizottság és a helybeli és vidéki 
közgyűlési kiküldöttek majdnem teljes 
számban jelentek meg, annyira, hogy még 
a város közgyűlési terem karzata is rész
ben el volt foglalva.

Hoffmann Lajos elnök a határozat- 
képességet kimondván, örömét fejezi ki, 
hogy a pénztári közgyűlésen a tagok ily 
tekintélyes számmal jelentek meg. Kovács 
István igazgató az igazgatósági jelentést 
terjesztő elő, melyben utal arra, hogy ám
bár Budapestet kivéve egy város sincs, 
hol annyi törvényes jellegű pénztár inű- 

I ködnék, mint Pécsett, mégis a kerületi 
. pénztár a múlt évet nem csak megnyug- 
j tató, hanem aránylag fényes eredménynyel 
[ zárta le. Mig más kerületi pénztár a vi- 
• déket csak most vonja be, a pécsinél már 
[ ez ideig 58 községből jelentettek be a 
I tagok s nem egy pénztár folyamodott a 
! pécsihez ez ügyben felvilágosításért s 
i szervezkedett a pécsi mintájára. Érdekes- 
j nek tartjuk megemliteni, hogy a  pécsi 

pénztárnál egy tag a múlt évben teljes 
húsz hétig kapta a segélyt s a 140-ik 
napon meghalván, 1 frt 5b kr. ellenében 
a pénztártól összesen 150 frt segélyt 
kapott.

A pénztár megalakulásakor (1893. 
junius 5-én) volt 991 ta g ; az év végén 
1808. (Ma 2100-on felül áll.) Meghalt 1 

| nő 0 férfi. Bevétel volt 4282 frt, kiadás 
0822 frt 03 kr. Maradvány tehát 459 frt 
07 kr.

Táppénz kifizettetett 820 frt 79 kr.

gyógyszerekre 390 frt 04 kr ; kórházi költ
ség 88 frt 50 kr., temetkezési segély 55 
frt. A pénztár vagyona a múlt év végén 
421 frt 18 kr.

Igazgató előterjeszti ezután a föl- 
ügyelő bizottság jelentését, mely szerint a 
pénztár alaposan fölülvizsgáltatott s az 
igazgatóság részére a fölmentvény meg
adása javasoltatik, mit a közgyűlés egy
hangúlag megadott. Fölfigyelő bizottsági 
tagokul megválasztattak : a) a munkaadók 
részéről Wachaucr és Reinhardt, b) az 
alkalmazottak részéről: Tausz, Plajbász I. 
Hornig K. és Leja J . Választott bíróság: 
Rendes tagok : Rostás U. Papp 0. munka
adók, Szabó J , Ritter F., Negele és Bo- 
densteiner alkalmazottak. Póttagok : Ger
mán, Leja M. és Papp A.

Igazgató az elnökség nevében a kö
vetkező, a közgyűlés által egyhangúlag 
elfogadott javaslatokat terjesztette elő :

1) Intézkedés tétessék arra nézve, 
hogy az átlagos napibér a) férfiakra nézve 
1 frt—1 frt 50 kr.—2 frt b) nőkre nézve 
50 kr.—1 frt— 1 frt 50 kr. c) tanoncokra 
nézve 25 kr.—50 kr.—75 krban állapit- 
tassék meg. Ez által lehetővé tétetik; hogy 
a munkások a gyógyításon fölül még napi 
1 frt segélyben is részesüljenek. 2. Az 
önként belépő tagok segélyre való igénye 
a belépéstől számított 3-ik héten kezdőd
jék, mivel sok nem kötelezett tag akkor 
lépett be a pénztárba, mikor családjában 
már beteg volt. 3. Tag-könyv másolatért 
a pénztár-tag jövőben 50 krt fizessen a 
pénztár javára. 4. Kilépés esetén a tagsági 
könyv a pénztárhoz beadassék s ennek 
ellenében kapjon a tag egy igazolványt, 
mely följogosítja őt arra, hogy kereset
képtelenség esetén hat hétig bárhol is, 
egész Magyarországon, segélyben része
süljön.

Ez utóbbi indítvány kiválóan fontos, 
mert igy ki lesz zárva, hogy egy kilépett 
keresetképtelen tag a hat héten túl is 
gyógy kezeltethesse magát. Kerticr .János 
indítványozza, hogy a munkás kijelentése 
a munkaadónak nyugtáztassék, a mit az 
elnökség legközelebb foganatosítani fog.

Staub Károly (Szt.-Lőrinczről) kér
dést intéz, hogy az ottani tagok miért 
nem kapnak orvosi segélyt 1 E lnök  vála
szolja, hogy a pénztár átiratára az alispáni 

1 hivatal a járási orvost az ottani tagok 
| gyógykezelésére kényszeríteni fogja, a mi 
| azóta valószínűleg meg is történt.
• A közgyűlés humánus érzelmére vall, 
I hogy llaubert Antal keztyügyári munkás

A „PÉCSI ÚJSÁG" tárcája. 

Kossuth és a festönd.
Irta: ARAN YI LIFÓT.

A 80-as évek elején volt nekem egy 
kis barátnőm Budapesten, a kit Parlagi 
Vilmának hívtak. Kedvesen csevegett, 
csinosan zongorázott, de valamennyi tehet
ségei között leginkább föltűnt a festési ké
pessége és főként az arcképek festése 
iránt érzett nagy hivatottsága. A kis leány 
szalonban, vasúton, vendéglő-étteremben, 
mindig rajzolgatott apró papirszeletekre és 
ismerőseit oly hű képmásban adta vissza, 
hogy csakhamar figyelmet keltett önmaga 
iránt. Egy-két év múlva már mindnyá
junkat leültetett és napokig kellvén nyá
jas arcot csinálni, olajba örökített meg 
bennünket a nem kiváncsi utókor számára.

A szép fiatal leányka rajongó lelke
sedéssel csüggött a Kossuth Lajos nevén 
és mindig azt hajtogatta, hogy életének 
egyetlen nagy vágya,  ̂egész művésznői 
becsvágya , az, hogy Kossuth Lajost le
festhesse. Én, a kivel e benső vágyát na
ponként közölte, utaltam a nehézségekre 
ós arra, hogy tudomásom szerint c szép

misszióra már Munkácsy és más nagy 
magyar művészek is hajlandók voltak 
vállalkozni, de ez a szándék megtört a 
Kossuth Lajos állhatatos vonakodásán 
sőt azt is hallottam, hogy nagy hazánkfia 
annyira idegenkedett abban az időkben az 
efféle megörökítésektől, hogy még a fény
képészt is konszekvonter kerülte. A kis 
Vilma kétségbeesetten hallgatta e szomorú 
kilátásokat jelző elbeszélést, de nem szűnt 
meg lelkesen ápolni egyetlen nagy törek
vését.

Abban az időben érkezett Budapestre 
| Ambrózovitsékhoz Kossuth nővére, Rutt- 
j kayné. Amerikából érkezett ide azzal a 
j szándékkal, hogy életének hátra levő ré- 
: szét bátyjánál fogja tölteni. Az érdemes 

matróna megtudván a kis Vilma nemes 
elkeseredését, engem kért föl, hogy mu- 

j tassam be neki a leánykát. Örömmel meg
tettem és pár nap múlva az agg úrnő és 
a gyermeteg leányka, mint két hű barátnő, 
úgy szerették egymást. Persze a dolog lé
nyegét illetőleg Ruttkayné sem merte a 
leánykát positiv Ígérettel kecsegtetni, csak 
annyira kötelezte magát, hogy minden be
folyásával oda fog hatni, hogy az eszme 
testet öltsön#

Pár hét múlva a kis Vilma atyjával 
együtt Turinban termett és bekopoghatott

a via dei mille utcai hajlékban. Ruttkayné 
fogadta őket és az erősen dobogó szivü 
leánykát bevezette az aggastyánhoz.

— üzletemnek egyetlen vágya van, 
engedje meg hogy lefessem! igy szólt 
rövid társalgás után a reszkető leány.

— Kedves gyerm ekem ! En már — 
feleié inegindultan Kossuth — öreg törő- 
nött ember vagyok, a kin a művészet is 
hajótörést szenvedhet, válasszon magának 
más, szép és alkalmas tért, hisz roncsokat 
nem hihet ideálizálni, én pedig nem is 
óhajtom, hogy lássa a nemzetem, mivé 
lettem szomorú száműzetésemben.

Erre a kis Vilma könnyezni kez
dett és összetett kezekkel kérte a nagy 
férfiút, hogy ne tagadja meg kérelmét. 
Kossuth a mig bírta ellenkezett, utóvégre 
is annyira megindította a kedves gyermek, 
bensőségteljes kérése, hogy tréfára vette 
a dolgot és rövid gondolkozás után igv 
szólott :

— Tudja mit gyerm ekem ! Talán 
már maga hallotta is a hírét annak, hogy 
én meglehetősen következetes vagyok s 
hogy nem igen szoktam alkudozni elha
tározásaim terén. És lássa mégis gyenge 
halandó vagyok, egy ily szép és kedves 
jó kis leánynak nem vagyok képes ellent-
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a pénztártól már nem kaphatván segélyt 
Hívei azt a törvény szerint már 20 hétig 
igénybe vette, a küzgyülési tagok Germán 
indítványára maguk közt 6 frt 50 krt 
gyűjtöttek.

Fölhívás előfizetésre.
Á p rili s  i - é n  uj e lő f iz e té s t  n y i

tu n k  a  Pécsi Újságra é s  k é r jü k  t. 
o lv a só in k a t, h o g y  a z  e d d ig  i r á n y u n k 
ban  ta n ú s í to t t  s z iv e s  j ó a k a r a to t  r é 
s z ü n k re  to v á b b r a  is fö n ta r ta n i  k e 
g y e s k e d je n e k ,  m á s r é s z t  p e d ig  ism e 
re tsé g i k ö r e ik b e n  lapunkat terjeszteni 
szíveskedjenek.

A  Pécsi Újság a l ig  e g y  n e g y e d  
évi fö n n á llá s a  ó t a  e g y ik  s ik e r t  a 
m ásik  u tá n  é r te  e l. K iz á r ó la g  e r e 
deti k ö z le m é n y e i ,  m e ly e k  n e m  c sa k  
jó l é r te s ü l ts é g rö l ,  d e  a r ró l  is ta n ú s 
k o d n a k , h o g y  la p u n k  m u n k a tá r s a i  
g á rd á já b a n  n e m  e g y  o r s z á g o s  te k in 
té ly ű  iró  é s  Í r ó n ő  fo g la l  h e ly e t,  á l 
ta lá n o s  fö l tü n é s t  k e l te t te k ,  a  m i p e 
d ig  tá v ira t i  é r te s ü l é s e in k e t  ille ti, az  
e g y h á z p o lit ik a i v ita , n e m  k e v é s b b é  a  
m o s tan i s z o m o rú  g y á s z e s e t  a lk a l 
m ábó l m e g g y ő z ő d h e t te k  o lv a s ó in k  
a rró l, h o g y  á ld o z a t tó l  v is sz a  n e m  
ria d tu n k , h o g y  o lv a s ó in k  minden fo n 
to sab b  m o z z a n a tró l  a  tó v á ro s i  k ö 
z ö n sé g g e l e g y id ö b e n  é r te s ü l je n e k .

A  Pécsi Újság ily  k ö rü lm é n y e k  
k ö z ö tt  n e m c s a k  m e g ta r to t t a  a z t, m it 
a lap  m e g in d ítá s á n á l  Íg é r t ,  d e  e n n é l  
tö b b e t is  te t t ,  a  m ié r t  a z  e l is m e ré s  
és m é ltá n y lá s  m in d e n  r e á n k  n é z v e  
h íze lgő  je lé v e l  ta lá lk o z tu n k .  E g y e n lő  
g o n d o t f o r d í tu n k  a  P é c s i  Ú js á g  h e ly i 
h ír ro v a tá r a  é s  a  h e ly ié rd e k ű  ü g y e k re ,  
m int a  m e g y é b e n  tö r t é n ő  e s e m é 
n y e k re , m e ly e k rő l  a  legjobb é s  le g 
m e g b íz h a tó b b  levelezők e g é s z  g á r 
dája  é r t e s í t ; é r te s í t jü k  o lv a s ó in k a t  a  
szo m sz éd  m e g y é k b e n  e lő fo rd u ló  fö l
je g y z é s re  é r d e m e s  d o lg o k r ó l  is ,h o g y  
a  P é c s i Ú js á g  m in d e n t  n y ú jts o n ,  m it 
eg y  h e ly i l a p tó l  v á rn i  le h e t,  d e  e z e n

állni és kénytelen vagyok feladni az elvet. 
Nem bánom hát, kezébe adom magamat, 
ültessen ide, ültessen oda, rendelkezzék 
velem, fessen le. Mondhatom, nem irigy
lem, a gusztusát.

A tulboldog leányka már ekkor nem 
látott, nem hallott semmit, sírva csókolta 
az öreg ur kezeit és nyakába borulva kö
szönte meg a nagy kegyet. Mindjárt el is 
kezdte a rendezkedést és megkérdezte a 
nagy hazafit, hogy milyen díszruhában és 
milyen karddal főssé őt le ? Erre Kossuth 
mosolyogva feleié :

Semmiféle díszruhában és semmiféle 
karddal. A művészetnek első sorban is az 
a föladata, hogy az igazságot szolgálja. 
Az igazság pedig nem az, hogy én itt 
díszruhában és kard ia i sétálgatok, hanem 
az, hogy itt ülök a karszék ben egy ko- 
mótsipkában, hát, kedves leányom, igy 
tessék engem lefösteni. Másképen nem le
het, nem hagyom.

Képzelhetni, hogy a kis leánynak 
mennyire clfanyarodott az arca, de hát 
szólni nem mert, mert nem akarta az el
eit nagy eredményt kockáztatni. Belé nyu
godott tehát abba, hogy e század leg
nagyobb eszményképét, a szabad nemzetek 
ideálját ő *<lrossvaterstuhl"-bau és házi-

k ív ü l o ly  k im e r ítő e n  fo g la lk o z ik  or
szágos politikával, c ik k e it o ly  elő- j 
k e ló  p o lit ik u s o k  Ír ják , é r te s í té s e i t  a  í 

| le h e tő  l e g g y o rs a b b a n  o ly  jó l  infor- * 1 
m á it le v e le z ő k tő l  k a p ja , h o g y  a  ! 
P é c s i Ú js á g  k á rp ó t lá s t  n y ú jt  a  fő v á 
ro s i la p é r t ,  m e ly e t  24  ó rá v a l  m e g 
e lő z  é s  m e ly  k iv o n a to s a n  o lv a só i t  
m in d e n rő l é r te s i t i ,  m i a z  o r s z á g b a n  
é s  a  k ü lfö ld ö n  tö r té n ik .

I ly  k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t  ö n é r 
z e t te l  u ta lh a tu n k  a r r a ,  h o g y  m e g 
te t tü k  k ö te le s s é g ü n k e t ,  m á s ré s z t p e 
d ig  m e g e lé g e d é s ü n k r e  szo lg á l, h o g y  

• a  k ö z ö n s é g  c s a k h a m a r  fö lism e rte  
! a  Pécsi Újság é r té k e t ,  a n n a k  irá- 
| n y á t  h e ly e s li ,  m it a  la p u n k h o z  tö 

m e g e s  c s a t la k o z á s b ó l  k ö v e tk e z te th e 
tü n k . M o st, h o g y  a z  é v n e g y e d  v é g e  
k ö z e le d ik ,  le g y e n  s z a b a d  o lv a s ó in k a t  
e lő f iz e té s e ik  m ie lő b b i m e g ú jítá s á ra  
fö lk é rn i ,  n e h o g y  a  la p  s z é tk ü ld é s é 
b e n  fö n n a k a d á s  á lljo n  be . Vidéki 
előfizetőinket a r r a  f ig y e lm e z te t jü k , 
h o g y  e g y  n a p ila p n a k  o ly  n a g y  e lő 
á l l í tá s i  k ö l ts é g e i  v a n n a k , h o g y  a n 
n a k  a z  e lő f iz e té s i  d ija k  p o n to s  b e ér-  

! k e z é s é r e  b iz to n s á g g a l  s z á m íta n i ke ll.
| E r r e ,  k é r jü k  v id é k i e lő f iz e tő in k e t le 

g y e n e k  fig y e le m m e l é s  a z é r t  a z  e lő fi
z e té s  s z ó t  k é r jü k  a  v a ló d i é r te lm é b e n  

1 m e g sz ív le ln i.
A  k e z d e t  n e h é z s é g e i t  m o s t m á r  

le k ü z d v e ,  a z o n  le sz ü n k , h o g y  o lv a 
s ó in k n a k  a  jö v ő b e n  is , m in t ed d ig , 
tö b b e t  n y ú jts u n k , m in t a  m it Íg é r tü n k .

P é c s e t t ,  1 8 9 4 . m á rc .  2 2 .

A  Pécsi Újság szerk. kiadója.

, Pécsi Uj'ság“

— A vasúti forgalom Kossuth Lajos 
. halála óta folytonos emelkedésben van, 
| és a hét hátralevő napjain nehéz föladata 
1 lesz az államvasutak igazgatósligának, hogy
I a fokozódott személyforgalom igényeinek 

eleget tehessen. Minden vonat túlzsúfolva

van, és a vonatok, különösen pedig a 
gyorsvonatok egész héten késedelmet szen
vedtek, úgy útban Budapest mint Pécs 
felé, amennyiben az érkezési állomásra 
rendesen fúl órai késéssel érkeztek meg. 
Ily körülmények között nagyon kivánatos 
volna, ha a tervezett külön vonat létre j ö 
hetne, mire azonban eddig nines kilátás, 
inért különös helyi viszonyoknál fogva az 
ily alkalomnál egyedül méltó tömörülés he
lyett széthúznak a különböző testületek 
küldöttségei. Egyik a külön vonat tul- 
zsufolásától fél, másik előbb akar Buda
pestre menni, mint a külön vonat elindu
lása tervezve van, a harmadik kiilön-külön 
vonatot akar, és igy tovább. Pedig igazán 
kellemetlen utuak teszi az ki magát, ki 
nem a külön vonatot választja, mely an
nál alkalmasabb, mert akkor indítható út
nak, mikor a pécsi küldöttségeknek tet
szik, és mégis csak szebb dolog volna, ha 
a Pécsről Kossuth temetésére ráudulók 
nagy csoportot képezve testületileg jelen
nének meg a temetésen, mintha a belát- 
hatlan gyászoló közönség soraiban ép a 
pécsiek szakadnának el egymástól. A kü
lön vonatra a jelentkezéseket csütörtökön 
délutánig fogadja el a Pécsi Újság szer
kesztősége. A későbbi jelentkezés céltalan, 
mert a külön vonat 4.S órával annak el
indulása előtt rendelendő meg. A ki előbb 
akar Budapestre menni, mint a tervezett 
külön vonat indul, annak saját érdekében 
ajálhatjuk, ne az utolsó napon utazzék 
Budapestre, mert akkor megeshetik, hogy 
a vonatokon helyet nem kapva, vissza
marad. Eddig Gerlóczv Károlynál, a fővá
ros alpolgármesterénél, ki a budapesti 
temetést rendezi, Pécsről eddig egy küldött
ség sincs bejelentve, amiért is figyelmeztet
jük az illető tényezőket, hogy a bejelentést, 
mily és hány tagból álló küldöttség vesz 
részt a temetésen, haladéktalanul eszközöljék.

— A pécsi ipartestület gyásza. A pécsi 
ipartestület tegnap este 6 órakor Sclimel- 
zer Ferenc elnöklete alatt látogatott köz
gyűlést tartott, melynél az elnök meleg
hangú szavakban emlékezett meg Kossuth 
Lajos érdemeiről a magyar ipar fejlesztése 
körül, mit azzal is kimutatott, hogy ő 
volt Magyarország első ipartestületének 
elnöke. A közgyűlés tagjai állva ^hall
gatták meg az elnöki előterjesztést. Ezután 
határozatba ment, hogy Kossuth Lajos 
érdemei az ipar terén jegyzőkönyvileg 
örökittetnek meg. hogy az elhunyt csa
ládjához részvétirat intéztetik. hogy a te
metésen az ipartestület testületileg képvi-

sipkában fogja megörökíteni. Kossuth pe
dig nagyon meg volt elégedve magával, 
hogy egész otthonosan és fesztelenül ül
hetett a nagy karosszékben és küzbe- 
közbe kissé el is szenderedhetett.

Négy hétig tartott ez az állapott. 
Úgy minő négy hét volt ez a Vilmácska 
életében, arról csak ő tud igazán beszélni. 
Az öreg ur nemcsak eljárt hozzá minden
nap „ülni-, de már a harmadik napon igy 
szólt hozzá:

— Kedves Vilma leányom! Maga 
egész nap ül, keveset mozog, maga kezd 
hízni, nem szabad kis leánynak ily kövér
nek lenni, magának az a kúrája, a mi 
nekem. Nekem az orvos azt rendelte, hogy 
minden reggel ötkor már a hegyek közt 
sétáljak. Ez magának is jó lesz, minden 
reggel legyen talpon, eljövök magáért és 
megyünk együtt sétálni. Kilenckor haza
jövünk, reggelizünk, aztán megkezdjük a 
munkát. így legyen, édes \  ilm ám !

És igy is volt. Minden reggel fél öt
kor koeogtatás hallatszott a Parlagi Vilma 
földszintes utcai ablakán, a kis Vilma pe
dig ..megyek“ szóval felelt, magúira kapta 
fölöltőjét, kezébe vette napernyőjét és sza- 

• ladt ki a kapuba, a hol már Kossuth 
! Lajos türelmetlenül várta a leánykát. 11a

. kissé késett, megdorgálta, hogy minek 
: alszik olyan sokat, hízással fenyegette és 
I lelkére kötötte az életmódnak minden rá- 
I cionális szabályait. így ment ez teljes 
I négy hétig, minden reggel együtt sétál- 
J gattak a hegyek között, az öreg ur foly- 
■ tón beszélt, mulattatta a fiatal, gyermeteg 
I kedélyű leánykát, fölolvasott neki és vég- 
j telenül kedvessé varázsolta (‘léje a reirge- 
! leket. Mikor pedig vége volt a sétának, 
j megteáztak és együtt mentek az atclierba. 
! Négy hét múlva a kép már teljesen 

elkészült. Az öreg ur el volt ragadtatva. 
I Azt mondta, hogy nagyobb hasonlatossá

got soha még nem tapasztalt képnél.
— Olyan ez a kép — úgymond — 

hogy ha Budapesten tubákos szelencét 
fognak az orr idá helyezni, akkor én Tú
ráiban okvetlenül elprüszszentem m agamat!

A tulboldog leány fájdalmas bucsu- 
zások között ment el a képpel Túráiból 

I és elhozta azt Budapestre az 188ö-iki or- 
j szágos kiállításra.

A többit aztán tudjuk. Az országos 
I kiállítás juryjc vonakodott a Kossuth ké

pet a kiállításon bemutatni, indokolván 
I ezt azzal, hogy a kép nem áll művészi 
I színvonalon s hogy jelentékeny szerkezeti 
• hibái vannak. A kis Vilma — ámbár a
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sclteti magát ás hogy a Kossuth-szobor 
alapja javára 50 forintot adományoz. A 
kik a küldöttségben részt venni óhajtanak, 
ebbeli szándékukat csütörtökön délelőtt 
10 óráig jelentsék be D o b s z a y Antal
nál, az ipartestület titkáránál (Városház 
épületben.)

— A pécsi küldöttségek a temetésen.
Ma körözték a város ivét a város képvi
selőtestületének tagjainál, hogy ki a kül
döttségben részt vonni óhajt, magát azon 
aláírja. A ki külön utazik Budapestre, 
annak az utón hozatik tudomására, hogy 
a nécsiek, épugy mint Barunyamegye 
küldöttsége vasárnap, április 1-én reggel 
8 órakor a „Yadászkürt“ szálloda előtt 
találkoznak és onnét csoportban indulnak 
a muzeum elé. Aidinger .János kir. taná
csos, épugy Majorossy Imre főjegyző, ki 
a város koszorúját helyezi a ravatalra, 
nem a szombat éjjel utazó küldöttséggel, 
hanem már előbb mennek Budapestre. —
A pécsi izr. hitközség ez utón kéri föl 
mindazokat, kik a hitközség külön kül
döttségéhez csatlakozni akarnak, hogy 
ebbeli szándékukat csütörtökön délig a 
hitközségi irodában jelentsék be. A többi 
testületek is folyton üléseznek a Buda
pestre ránduló küldöttségek összeállításá
nak tárgyában.

— A dárdai kaszinó gyásza. Dárdáról 
táviratozza tudósítónk, hogy a dárdai ka
szinó tegnap este választmányi ülést tar
tott, melyben megállapították a módoza
tokat, mikép vegyen részt a dárdai kaszinó 
az ország gyászában. Elhatározta a ka
szinó, hogy Kossuth Lajos szobrára 100 
forintot adományoz. Az Eszéken megje
lenő „Slavonischc Presse“-t, mely Kossuth 
iránti kegyeletet durván megsértette, a 
kaszinóból kitiltották.

— A pécsi ügyvédi kamara gyásza. A 
pécsi ügyvégi kamara ma délután 5 óra
kor fog ülésezni. E r r e t h  dános távollé
tében Dr. J o b s z t  László lesz a mai 
választmányi ülés elnöke, ki Kossuthot, 
mint ügyvédet fogja méltatni. A kamara 
Kossuth érdemeit jegyzőkönyvileg fogja 
megörökiteni, koszorút helyez Kossuth 
ravatalára és a temetésen magát kiildött- 
ségileg fogja képviseltetni.

—  Hírlap gyűjtemények Kossuthról.
Toldy László dr. a főváros főlevéltárnoka 
összegyűjti a magyar hírlapok mindazon 
számait, melyekben ez év március i-től 
fogva Kossuthról valami Írva vagyon. Ez 
okból a „Pécsi Újság"-hoz is irt levelet,

' az a magyarázata, hogy az irgalmasrend 
p o 1 i t  i k u  s o k  megnyugtatták az ő sér- | temploma husvét napjától három napon 
tett művésznői ambícióját — végkép el ! á t az oltári szentség ünnepét üli .kitevén 
volt keseredve és szivének nagy bánatát i három napon át közimádásra az Úr tes- 
egy levélben öntötte ki, elpanaszolván ! tét. Harmadnapon a szertartás előírása 
Kossuth Lajosnak, hogy mennyire le- j szerint körmenettel zárják be az ünnepet, 
hordták Pesten a jurybeli urak az ő képét. | mint ahogy húshagyó kedden a belvárosi

Kossuth egész hévvel tette magáévá ! plébánia templomban is, amit meg a köz- 
a kis leány ügyét. Olyan levelet irt neki, ! nép farsang- vagy bőgö-temetésnek ke- 
a  melynek élessége szokatlan volt ő nála. \ resztéit el. Ezen a körmeneten — husvét 
Levelét a következő frappáns ötlettel fe- i hetében lévén — természetesen a föltá- 
jezte be : j madásról szóló éneket zengi a kórus, a

— Vigasztalja magát kedves gyér- 1 öltámadt Krisztus kis szobrát is körül-
m ekem ! Az a  jury önnek nem ártha t! : hordják a menettel, valamint a Krisztus 
Mikor Verdi be akart iratkozni a  milánói I sebének jelét viselő nagy viaszgyertyát 
zeneakadémiába, akkor az ottani jury I *s: , n<-‘t  a tévedés a köznépnél, mely e 
visszautasította őt azzal az indokolással, ■!. e* l„ltán hiszi, hogy most föltámadás 
hogy nincs hallása és nincs zenei érzéke, j ünnepén van, holott ezt az irgalmasok 
És ime ! Verdi még ma is ragyogó csillag templomában a rendes időben már elvé- 
az olasz zeneművészet egén, azoknak az ! Kezték, de külső körmenet nélkül, 
uraknak pedig, a kik őt visszautasították, i A húsvéti szünidő vége. Városunk
a  nevét még az ördög sem tudja. j csendes utcái ma reggel újra megélénkül-
_  — — — tek. Újra látjuk a kis deákokat, könyveik-

Hozv Kossuth Líiiosnuk o nílrlálArt- ! í?.1 h<in,‘k a' “, t  “  iskolák felé 'ártani-
\  ege a húsvéti vakációnak es most kez
dődött az évzáró, vagyis a deákélet leg
fontosabb harmada, melyben még helyre
hozható az első két harmad esetleges 
mulasztása. Sok deák még jót remél a bi
zonyítványtól, melyet a második évhar
madról csak szombaton osztanak ki. Egész

zása és az abban rejlő jóslata be fog-c 
következni, azt persze nem tudjuk. Annyi • 
azonban már is tény, hogy Parlagi Vil
mának azóta ült már Bismarck, Moltke és 
II. Vilmos német császár.

| melynek bevezető része igy szó l: „Kos
suth Lajos emléket emelt önmagának, érr- 

' nél maradandóbbat ; fog neki emléket 
emelni bizonyára a nemzet is, de kétségte
len, hogy a hírlapirodalom munkásai, kik 
benne atyjokat, mesteröket vesztették, 
szintén emelnek neki emléket a tevékeny
ség azon mezején, melven egykor ő mű
ködött, s melyen most légiója a magyar 
íróknak működik. Ez az emlék, melyet 
neki a magyar hírlapírók állítanak, meg
érdemli, hogy összegyűjtve inegöriztes- 
sék. Minden egyes cikk, mely azon nagy 
veszteség alkalmával Íratott és még Íratni 
fog, mely most mindnyájunkat lesújt, egy- 
egy kövét fogja képezni azon szellemi 
pyramisnak, melynek tetejére a magyar 
sajtó oda állítja Kossuth Lajost. De a hír
lapi cikkek, az élet lázas munkájában s a 
napok gyors egymásutánjában hamarább 
indulnak feledésnek, mint a könyvalaku 
irodalmi termékek, s igy az utókor is ne
hezebben gyüjtheti majd össze mindazt, 
amit Kossuth Lajosról a hírlapirodalom 
produkált." A levél igy végződik : „E gyűj
temény valóságos forrása, kincsesbányája 
lesz az utókornak, melyből nem csupán 
Kossuth nagy alakját legapróbb vonásai
val együtt, hanem azon ragaszkodást, sze* 
retetet, tiszteletet is megfogják utódaink 
tanulni, melylyel a mi most élő nemzedé
künk úgy Kossuth Lajos személye, mint 
Kossuth Lajos az Eszme iránt viseltetik."

— Hazafias kávéháztulajdonos. IQ. Bedő 
Imre kávéházában a rendes esti cigány
zenét a Kossuth-gyász miatt hétfőig be
szüntette.

— A ..Pécsi Kerékpár Egyesület" leg
utóbbi választmányi ülésén elhatározta, 
hogy az április hóban tartandó tombolá
val egybekötött clubestélyének tiszta jöve
delmét Kossuth Lajosnak Pécsett fe lá llí
tandó szobrára fordítja .

HÍRROVATUNK.
—  A kis föltámadás. A köznép a 

maga sajátságos eszejárásAval a tegnapi 
körmenetet, mely az irgalmasok templo
mából indult ki, s melyet minden évben 
husvét után kedden tart az irgalmasrend, 
elnevezte kis föltámadásnak. A dolgokkal 
nem ismerős idegen nagyot bámul, hogy 
itt Pécsett az irgalmasrend nem akkor 
tartja a föltámadás ünnepét, amikor aj  többi katolikus templomok, hanem három 

! nappal később. Az érthetetlen eltérésnek

más képe van a városnak, ha annak utcáit 
a kis deákok zsibongása tölti be és mégis 
inég eddig sem gondoskodott senki arról, 
hogy a jövő tanév kezdetén annyi deák 
nyerhessen fölvételt a középiskolák első 
osztályéba, a mennyi Pécsre jönni sze
retne. Ép ez a kérdés az, melynek meg
oldását vétkes könnyelműséggel a város 
kiszámíthatatlan kárára egyik évről a 
másikra halasztják, mig a vidéki szülőket 
szépen elszoktatjuk attól, hogy gyerme
keiket Pécsett adják az iskolákba.

—  Uj iparfölügyelő. A kereskedelmi 
miniszter értesítette Pécs sz. kir. várost, 
hogy a pécsi, soproni, győri és budapesti 
ipartestületekre M a g y a r i c s  Ágoston 
iparfölügyelőt nevezte ki, mi a pécsi ke
rületi iparosoknak külön is tudomásul fog 
hozatni.

—  Uj beosztás a városházán. A bel
ügyminiszter helybenhagyta a városi köz
gyűlési határozatot, mely szerint a városi 
gyám  és alapítványi pénztár egyesittetik ; 
épugy a városi számvevőség uj szervezé
sére vonatkozó szabályrendeletet is hely
benhagyta, csak némi módosítást irt elő, 
melyet a legközelebbi közgyűlés lesz hi
vatva teljesíteni.

— Áthelyezés a honvédségnél. H a za i  
Ferenc I-ső osztályú százados a brassói
24-ik honvéd gyalog ezredből, a pécsi 19-ik 
honvéd gyalog ezred i-ső zászlóaljához 
helyeztetett át, a hol a 60-ik népfölkelő 
járás tiszti teendőit végzi próbaképpen.

—  A pécsi közkórház építését most 
már elkezdhetik. Ma érkezett le a belügy
miniszter határozata, mely szerint helyben- 
hagyja a közgyűlésnek az építkezés fo g a n a 
tosítására vonatkozó intézkedéseit. Az épít
kezés összesen 150000 forintba kerül, mely 
összeget a város a kereskedelmi banknál 
veszi föl, mint amortizacionális kölcsönt 
50 éves visszafizetésre. Minthogy a kór
házépítésre a városnak a mizeriek tu laj
donát képező rétre is szüksége van, a 
belügyminiszter elrendelte, hogy a rét meg
vételét nem a közigazgatási bizottságnak, 
hanem a közgyűlésnek kell elhatároznia, 
mely április hó 10-án tartatik meg. A 
pályázat az egyes munkálatokra legköze
lebb ki lesz írva, igy iparosainknak és 
munkásainknak ismét szép m unkára van 
kilátásuk. A pécsi kórház kiépítése után 
az országnak egyik legjobban berendezett 
és külcsinra is legszebb épülete lesz és 
mikor a tervezett építkezést a legközelebbi 
hetekben már megkezdik, nem mulaszt
hatjuk el, hogy a kórházigazgatónak, dr. 
E r r e t h  Lajosnak, épúgy A i d i n g e r  
János polgármesternek elismerésünket ne 
fejezzük ki, hogy ily nagyszabású tervet 
megvalósíthattak, mivel a közegészségnek 
nagy szolgálatot tettek, mert a pécsi kór
házat kiépítése után azon helyzetbe hoz
zák, hogy ott annyi beteg nyerjen ápolást, 
a mennyi fölvételét kéri és megszűnik az 
az abnormis állapot, hogy a betegek a 
kórház-folyosóra, majd pedig a város 
szegényházában helyeztettek cl. A pécsi 
közkórház kiépítése után városunknak 
egyik kiváló középülete lesz. Ki hozzájá
rult annak létesítéséhez a szenvedő embe
riség háláját biztosította magának.

—  A kormány és az első cs. és kir. 
szab. dunagözhajózási társulat. Minduntalan 
fölmerül a lapokban az a hir, hogy a 
dunai gőzhajózási társulat és a kormány 
között tárgyalások vannak folyamatban, 
hogy a fönforgó ellentétek kiegyenlittes- 
senek. E keresztelések, sajnos Pécs sz. 
kir. város kárára mindig alaptalanoknak 
bizonyulnak. Legutóbb Pécs sz. kir. város 
és a pécsi kereskedelmi és iparkamara 
vették kezükbe az ügyet, fölterjesztést 
intézve a hireskedclmi miniszterhez, mely
ben hangsúlyozva volt, hogy a kormány 
és a társulat között fenforgó differenciák 
mjatt nein fejleszthető a pécsi szénbánj'ák 
művelése, mi az elszegényedett munkás-
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népre szerfölött hátrányos. Hogy a kor- I 
mány és a társulat között a viszony most 
is ép oly feszült, m int azelőtt volt, és 
közeledés általában nem történt, kitűnik 
azon körülményből, hogy az önálló dunai 
gőzhajózás ügyében mindig újabb tárgya
lásokat kezd Lukács kereskedelmi minisz
ter. Most egy uj nagy terv merült fel, 
melyet Itouvier, a francia köztársaság volt 
pénzügyminisztere, ki a héten e végből itt 
időzött, nyújtott át, egy-egy példányban 
Lukács Bélának és Wekerle Sándor mi
niszterelnöknek. A terv igen nagyszabású 
s francia tőkével óhajtaná a gőzhajózás 
önállósítását, s az evvel együtt járó nagy 
transzakczióknak keresztülvitelét, llgy a mi
niszterelnök, m int Lukács Béla kereske
delmi miniszter szívesen fogadták a ter
vet s annak esetleges tárgyalását Rouvior- 
nek komolyan kilátásba helyezték.

—  Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 
Baranyában. A komoly politikai helyzet 
közepette még mindig talál S z i l á g y i  
Dezső időt, hogy egyháza érdekében is 
működhessék. Ma kora hajnalban Buda
pestről Pécsre érkezett és útját Villány 
felé folytatva, onnét Harkányba utazott, 
hol ünnepélyesen fogadták a minisztert.
9 órakor kezdetét vette a felső-baranyai 
református egyházkerület közgyűlése, me
lyen Szilágyi, mint világi gondnok elnö- 
iiökölt. Mint lapunknak Harkányból távira
tozzak, a közgyűlés után résztvett a mi
niszter a közös ebéden, majd 3 órakor 
Villányba kocsizott, honnét külön vonaton 
Budapestre tért vissza.

— A pécsi állami föreáliskola alsó osz
tályainak párhuzamosítása ügyében ma mi
niszteri leirat érkezett Pécs városa közön
ségéhez, melyben Csáky közoktatásügyi 
miniszter tudatja a város közönségével, 
hogy azon esetben, ha a közönség jog
kötelező ajánlatot tesz arra nézve, misze
rint a pécsi állami föreáliskolában fölállí
tandó párhuzamos osztályok helyiségeiről 
és a helyiségek bútorozásáról, általa elő
zetesen jóvá hagyandó tervek szerint, 
saját költségén ideje-korán gondoskodni 
fog, úgy ő azon osztályokban a jövőben 
fokozatosan szükséges párhuzamos osztályok 
tanári személyzetét már a legközelebbi évek
ben az állam költségén alkalmazni fogja. 
Egyidejűleg pedig a népoktatási törvény 
rendelkezésére való utalással fölhívja a 
közönséget, hogy egy polgári iskola föl- 
állítására és fentartására vonatkozó kötele
zettség éneit annál is inkább feleljen meg, 
mert kétségtelen, hogy a középiskolák 
alsó osztályainak aránylag túltömöttségé- 
ben álló baj gyökeresen csak úgy lesz 
orvosolva, ha a közönség polgári iskolát 
állít. Végül megjegyzi, miszerint a tanulók 
számából Ítélve úgy látja, hogy a jövő 
tanévben csak az I-ső osztály újabb pár
huzamosítása látszik valóban szüksé
gesnek.

—  Elhalasztott esküdtszéki tárgyalás.
A szombatra kitüzötl esküdtszéki tárgya
lás, mely Feiler Mihálynak Engel Lajos 
ellen s viszont indított sajtópörét tárgyalta 
volna, kellőleg megokolt kérelem folytán 
elhalasztatott. A tárgyalást előreláthatólag 
április végén fogják megtartani.

— Hymen. C s e r t a  Etelkát, özvegy 
Cserta Ignácné leányát, eljegyezte S i - 
m o n f a y Lajos kaposvári mészáros.

Zelesny uj műterme. Zelesny, ez az 
agilis fényképész, akihez Pécs úgy hozzá 
nőtt s viszont ő is Pécshez, mint egykor 
Rollerhez s most Kozmatához Budapest, 
husvétkor megnyitotta uj műtermét az 
Anna-utcában levő házában. Az ő kitűnő 
hírének nem kell ma már a város köz
pontján reklám -m űterem ; elhuzódhatik ő 
akárhová, Pécsnek és messze vidékének 
mégis ő az első fotográfusa. Az a műte
rem, melyet most rendezett be, a nagy
sága miatt sok fényképésznek irigységé

tárgyát képezheti; a fővárosban is csak 
Strelisky dicsekszik hasonlóval; a fölsze
relése és berendezése “zreket emésztett 
föl, az a külső csin pedig, mely a belépőt 
szinte elragadja, a Zelesny ismert mű
vészi ízlését dokumentálja.

— Az osztrák orvosi diploma és a 
magyarországi tiszti vizsgák. A belügymi
niszter a következő elvi jelentőségű kör
rendeletét intézte ma a város tanácsához: 
A tiszti orvosi vizsga életbeléptetése tár
gyában 1893. évi szeptember hó 30-án 
80.099 sz. a. kibocsátott körrendeletek nyo
mán a vallás és közoktatásügyi miniszter 
úrral egyetértőleg kijelentem, hogy az 
osztrák egyetemeken nyert diplomák alap
ján a tiszti orvosi vizsgálatra csak oly 
orvostudorok jelentkezése lesz elfogadva, 
illetve csak olyanok lesznek tiszti vizsgára 
bocsáthatók, kiknek diplomájuk az 1893. 
november elsejét megelőző időben adatott 
ki. Erről a törvényhatóságok további eljá
rás végett értesitendők.

—  Égő borszesz. Tegnap déltájban 
történt, hogy a pécsi szeszhérlők pincéjé
ben két munkás valahogy beleejtette az 
égő gyertyát egy spirituszos hordó dugó
lyukán át a mintegy 150 litert tevő tiszta 
borszeszbe. A borszesz lángot vetett s a 
munkások — egyike némi égési sebekkel — 
otthagyva az égő hordót kirohantak a 
pincéből. Az alarmra odaérkezett tűzoltó
ság oltásra nem is gondolhatva elzárta a 
pince összes nyílásait, hogy oda levegő 
ne férhessen. A ház földszinti helyiségei
ből kiguritották a borszeszes és pálinkás 
hordókat, s a tűzoltóság egész éjjel őrizte 
a házat ma délig, amikor a nyílásokat 
ismét kinyitották, hogy megnézzék mi 
történt a pincében 24 óra alatt. Hát ott 
nem történt egyéb, mint hogy a spiritusz 
— nem égett tovább. (Lehetséges ez ? 
Mikér az tiszta spiritusz v o lt! — A szedő 
gyerek.) Tény, kogy a tűz elalud,; de a 
pincébe hatolni nem lehetett, mert a ki
fejlődött gáz veszedelmes lehetett volna. 
Most addig őrzi még a tűzoltóság a pincét, 
mig oda baj nélkül be lehet menni s 
akkor a rendőrség megejti a helyszíni 
vizsgálatot.

Fölakasztotta magát. K o v á c s  
János garéi lakos napszámos tegnap dél
után, mint lapunkat Garéból értesítik, 3 
órakor fölakasztotta magát. Tettének oka 
eddigelé ismeretlen.

— Agyonzúzta a fal. Szőke községből 
jelenti tudósitónk, hogy ott tegnap délelőtt 
1 1 órakor — megrendítő szerencsétlenség 
történt. N o v a k o v i c s  Jánosné szül. 
Marazácz Magdolna egy régi fal elhordá- 
sánál dolgozott, midőn roppant faltömeg 
esett reá, mely rögtön agyonzúzta.

Összeégett gyermek. Az átai sertés- 
pásztor H e 1 1 Pál f. hó 24-én délután 
künn a mezőn tüzet rakott, melyet égve 
hagyván, nyugodtan hazament. A réten 
gyermekek játszottak, kiknek egyike va
lami Mész János nevű, oly közel ment a 
tűzhöz, hogy ruhája meggyuladt. Társai 
tétlen állták körül a szerencsétlen fiút, ki 
nem tudván védekezni a mindinkább el
harapódzó lángok ellenében, úgy össze
égett, hogy még ott a helyszínen kiadta 
leikéi.. A vizsgálatot Hell Pál ellen meg
indították.

A villányi szölüiicgyrö!. \  illányon 
az időjárás, mint lapunknak Írják, majd
nem nyárias; szőlőben eddig kar nincsen. 
A szőlőmunkák, a kitakarás, metszés is 
már befejezéshez közeledik, úgyszintén a 
trágyázás, most van folyamatban a hajtás 
és az uj telepítés. Borüzlet ugyan élénkebb, 
de nem nagy kiterjedésű még.

Elfogott rablógyilkosok. Midőn a kö
zönségnek az a része, mely az izgalmas 
szenzációs hircket kedveli, már reges ré
gen megfeledkezett egy-egy rablógyilkos- 

• ságról, mely annak idején nagy föltünést

keltett, de a melvnek elkövetőjét elfogni 
nem sikerült: akkor a mi serénycsendőr- 
ségünk egész csendben még mindig nyo
moz s fáradságát kevés kivétellel siker 
koronázza. Az 1887. év szept. 19-ér vira- 
dóra Velin községben valami György nevű 
bolgár suhanuot az országúton kegyetlenül 
összevagdalva holtan találtak. Tisztában 
voltak azzal, hogy rablógyilkosság tör
tént, mert hozzátartozói állítása szerint, 
Györgynél nagyobb mennyiségű pénz volt. 
A nyomozás megindult, de hat éven ke
resztül eredménytelenül folyt, mig végre 
f. hó 24-ikén sikerült a gyilkost öt társá
val együtt elfogni, Kovács György nagy- 
budméri sátoros cigány személyében, ki 
csak nem rég szabadult ki a börtönből. 
Kovács most az ujoncozás elől szökött 
meg. A szentlőrinci csendőrőrs fogta el s 
derítette ki, hogy ő a tettes. Tettét nem 
tagadja, sőt 5 bűntársát is elárulta, kikkel 
együtt ma kísérték be az ügyészséghez.

TÁVIRATAINK.

A  tu r in i g y á sz sz e rta rtá s .
Turin, m á rc iu s  2 8 . (A  „ P é c s i 

Ú js á g "  t á v i r a ta .)  T u r in ,  a  r é g i  o la s z  
k i r á ly v á r o s  m in th a  m a  ö n m a g á b ó l  
k ik e l t  v o ln a .  A z  u tc á k a t  a  k o r a  r e g 
g e li  ó r á k b a n  m á r  a  m a g y a r o k  tö l 
tö t t é k  b e . K á v é h á z a k b a n ,  v e n d é g 
lő k b e n , t e r e k e n ,  m in d e n ü tt  m a g y a r  
s z ó t  h a lla n i,  a k á r  c s a k  v a la m e ly  
t ő s g y ö k e r e s  m a g y a r  v á r o s b a n  t a r 
tó z k o d n á n k  . A  ta v a s z i  n a p s u g á r  
e g é s z  m e le g é v e l  t ű z ö t t  m a  le . T is z ta  
k é k b e n  p o m p á z o t t  a z  é g  é s  m é g is  
o ly  k o m o rs á g ,  o ly  fá jd a lo m  u r a lg  a z  
a rc o k o n .  A  m a g y a r  k ü ld ö t t s é g e k  
ta g ja i ,  k iv á l tk é p  a  k é p v is e lő k  m a g y a r  
r u h á b a n  je le n te k  m e g  a  g y á s z s z e r 
ta r tá s n á l ,  m e ly h e z  T u r in  la k o s a in a k  
s o k  e z r e i  is  e l jö t te k .  H is z  n e m c s a k  a  
m a g y a r o k ,  h a n e m  a  tu r in ia k  is  m a 
g u k é n a k  v a lljá k  a  n a g y  h a lo t ta t ,  k i 
o t t  fe k s z ik  a  v a ld e n s e s e k  k á p o ln á 
j á b a n  é s  k in e k  é r c k o p o r s ö já t  é p  m o s t  
s z ö g e l ik  le . 9  ó r a k o r  k e z d ő d ö t t  a  
g y á s z s z e r t a r t á s ,  m e ly e t  P  e  y  r  o  t  
tu r in i  é s  V e r e s  o r s z .  k é p v is e lő  r e f o r 
m á tu s  l e lk é s z e k  v é g e z te k ,  a z  o r s z á g 
g y ű lé s  n e v é b e n  R o h  o n c y  G e d e o n , 
a  n e m z e t i  p á r t  n e v é b e n  S z é n  t i  v á 
n y  i Á r p á d ,  a  fü g g e t le n s é g i  p á r t  n e 
v é b e n  M e s z l é n y i  L a jo s  m o n d tá k  
e l s z e b b n é l  s z e b b  h a lo t t i  b e s z é d e ik e t ,  
m ire  a  k o p o r s ó t  a  tu r in i  p á ly a u d v a r 
h o z  s z á l l í to t tá k ,  h o n n é t  m a  e s te  8 
ó r a k o r  to v á b b í t já k  k ü lö n  v o n a to n .

B izo n y ta la n  h e lyzet.
Budapest, m á rc iu s  2 8 . (A  „ P é c s i  

Ú js á g "  tu d ó s í tó já n a k  tá v i r a ta .)  W e 
kerle  S á n d o r  m in is z te r e ln ö k  te g n a p  
e s te  7  ó r a k o r  a  s z a b a d e lv ü p á r t  o s z 
lo p o s  ta g ja i t  bizalmas tanácskozásra 
h ív ta  ö s s z e  a  s z a b a d e lv ü p á r t  e g y ik  
t e rm é b e .  A z  é r te k e z le t  t i s z tá n  a  
Kossuth-ügyben fölmerült teendőkre vo
natkozik. M int a  „ P é c s i Ú js á g "  tu d ó 
s í tó ja  é r te s ü l ,  a  s z a b a d e lv ü p á r tb a n  
többen követelik, hogy a miniszterek 
is jelenjenek meg Kossuth temetésén, 
h a b á r  e d d ig  m in d e n  h iv a ta lo s  e g y é -  

! n is é g  t a r tó z k o d o t t  a  g y á s z tó l .  A  
1 (Táviratok folytatása a 8-ik oldalon.)



E R E IN E K  JÓ Z S E F  k ö z a d ó s  c ső d v á la sz tm á n y a  h a tá r o z a ta  a lap 
ján  e z e n n e l k ö zh írré  tesz e m , h o g y  a  c ső d tö m e g h e z  ta r to z ó  s  a  l e l 
tárb an  1— 2793 . té te lsz á m  a la tt  fe lv e tt  é s  2871(5 ír t  45  k r  b e sz e r z é s i  
s 9 5 4 9  írt 34  krra b e c sü lt  v á s z o n  é s  a sz ta ln e m ü ek , p o sz tó , s e ly e m  
és  g y a p o tk e lm é k , ú g y  k é s z  n ő i k ö p e n y e k , k a r m a n ty ú k , b o lt i  fe ls z e 
r e lé s  stb b ő l á lló  in g ó s á g o k  zá r t a já n la ti tá r g y a lá s  u tjá n  k é s z p é n z 
f iz e té s  m e lle t t  e la d a tn a k .

F e lh iv o m  e n n é lfo g v a  a v e n n i sz á n d ék o zó k a t, h o g y  z á r t  a já n la ta i
k a t  a fen t k ite t t  b e csér ték  10 sz á za lé k á n a k , v a g y is  9 5 4  frt 93  kr  
b e m e llé k lé se  m e lle t t  n á la m

1891. évi március hé 30. napjának
d é le lő t t  1 3  é r d ig

n y ú jtsá k  be, m ert k éső b b  é rk ező  a já n la to k  f ig y e le m b e  v é te tn i n e m  fogn ak .
A z  e la d á s  a lá  k e r ü lő  tá r g y a k  le ltá ra  n á la m  (P ercze l-u tca  15. sz.) 

a h iv a ta lo s  órák  a la tt  b e tek in th e tő , az  á ru rak tár  p e d ig  n á la m  v a ló  
e lő le g e s  b e je le n té s  u tá n  b á rm ik o r  m e g te k in th e tő .

A v á la sz tm á n y  fen n ta r tja  m a g á n a k  a  jo g o t, a  b e é r k e ző  a já n la to k  
k ö z ü l sza b a d o n  v á la sz ta n i, e s e t le g  a z o k a t  m in d  v issz a u ta s íta n i.

K in e k  a já n la tá t a  v á la sz tm á n y  elfogad ja , az k ö te le s  a tá r g y a k a t  
az á r le jté s  v é te lé tő l  s z á m íto tt  48  óra a la tt  á tv e n n i és  a  v é te lá r t  k é s z 
p én zb en  a z o n n a l le fize tn i, e lle n e se tb e n  b á n a tp én zé t e lv e s z t i  s  a  fen t  
e ls o r o lt  in g ó k  k árára  é s  v e sz é ly é r e  uj e la d á sra  bocsáj ta tn a k .

A  v á la sz tm á n y  a b eé r k e ze tt  a já n la to k  fe le tt  a  b e n y ú jtá s i h a tá r 
id ő e lt e lt e  u tá n  leg k éső b b  3 nap a la tt  fo g  h a tá ro zn i, m e ly  u tá n  a z o k 
nak . k ik n e k  a ján la ta  el n em  fogad ta to tt, b á n a tp én zü k  v is s z a  fo g  ad atn i.

A  v á la sz tm á n y  se m  a le ltá r  h e ly e ssé g e -, sem  p e d ig  az  áru k  
m e n n y is é g e -é s  m in ő sé g é é r t  se m m in em ű  fe le lő s sé g e t  n em  v á lla l.

A  b é ly eg - és  jo g i l le t é k  v e v ő  á lta l v ise le n d ő .

P é c se tt , 1894. é v i m á rcz iu s  h ó  24-én .

Dar* «Jexiő
ügyvéd.

vb. Kreinpr József csödtönioiKiondnoka.



Nyilvános köszönet,
M in d az o k , k ik  s z e re te tt  le á 

n y u n k  :

D o b s z a y  L u jz a
k o ra i e lh a lá lo z á s a  a lk a lm áb ó l 
r é s z v é tü k  n y ilv á n ítá sá v a l m e g 
tis z te lte k  é s  ezz e l fá jd a lm u n 
k a t  e n y h íte tté k ,  fo g a d já k  leg 
m é ly e b b  k ö s z ö n e tü n k e t. 4 8 5 4

P é c s e tt ,  1894 . m á rc iu s  27 .

D O B S Z A Y  A N T A L  
é s  neje .

25138./1893. 4850

Ál* v e r é s i h ird etm én y .
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Bader 
Adolf vógrehajtatónak

Szabó János és neje Bakó Mária
végrehajtást szenvedő elleni 700 frt tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási

ügyében a pécsváradi kir. jbiróság területén 
levő Geresd község határában fekvő a 
geresdi 485. sz. tjkvben felvett 92 hsz. ő t 
sorsz. házból, udvartér és kertből Szabó 
János és neje Bakó Máriát illető felerészre 
200 frt, a 472. sz. tjkvben foglalt 517. hszsz. . 
részletre 12 frt, 594. hszsz. részletre 35 frt, ' 
932. hszsz. 50 frt, 1047. hszsz. részletre | 
34 frt, 1164. hszsz. részletre 113 frt, 1230. ' 
hszsz. részletre 3 7 frt, 1251. hszsz. részletre 
54 frt, 131. hszsz. részletre 35 frt, 1297. 
hszsz. részletre 54 frt. 1434. hszsz. részletre 
27 frt, 1513. hszsz. részletre 11 frt a 478. 
sz. tjkvben felvett 398. hszsz. részletből 
Szabó János és neje Bakó Máriát illető 
felei észre 21 frt és a 987. hszsz. részletből 
ugyan felerészre 23 frtban az árverést ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1894 évi május hó 1. napján d e.
9 órakor Geresd község biró házában 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis minden 
egyes birtoktest után külön készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. alatt keit 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ában ki- j 
jelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 1 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. c. 
170. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkönyvi 
hatóság Kelt Pécsett, 1894. évi január hó
3. napján.

Bogyay Pongrác
kir. törvényszéki biró. j

A lu lír o t t  K ir á ly  - 
utca  32. szám  a. levő  
h á zá t, 135 d rb . B a -  
r a n y a m e g y e i h ite lin 

tézeti részv én y ét és 
m in teg y  300 h ek to liter  
ó fa lu i  sa já t term ésű  
b o rá t sza ba d k ézb ő l 
e la d ja .

M u ttn y á n s k y  B é la
ügyvéd.

C sa k  rö v id  id e ig  !

üYégkiáriilás!!
Ü z le th e ly isé g em  v á l to z ta tá s a  fo ly 

tá n  ra k tá ro m o n  levő rövid, no— 
rinbergi, diszmtt áru
cikkeimet u g y m m in t Hang
szerek és varrógépeket 
a z  á ro n  a lu l v é g k iá ru s ito m . 4323

P é c se tt ,  K irá ly -u tc a , v á ro s h á z -é p ü le t.

A  l e g j o b b  ó r a j a v i t ó  m ű h e l y .

osz
H

v illa m o s  ó rá s -m ű h e ly e

Pécsett, Kossuth (fő) utca 4. szám alatt

a já n l ja  g a z g a d  fö lsz e rc lé sü , jó l  s z a b á ly o z o tt  inga, szálén, iroda, fali— és zseb
óra raktárát jótállás mellett a legolcsóbb árakon.

K ü lö n ö s e n  fö lh ívom  a  fig y e lm e t s a já t  re n d s z e rű

m e ly e k  p o n to s  já r á s u k k a l  é s  ta r tó s s á g u k k a l  m in d e n  ed d ig i g y á r tm á n y ú  ó rá t  tú ls z á rn y a ln a k .  

F ö lö t te  a lk a lm a s a k  ezek  k ü lö n ö sen  hivatalok, pénzintézetek, gyárak, szál
lodák, vendéglők és kávéházak, v a la m in t m a g á n la k á s o k  s z á m á ra  és m egs 

re n d e lh e tő k  a  le g e g y sz c rü a b  to k o k tó l k e zd v e  a  le g f in o m a b b  fa ra g á s b a n ,  m e ly ek  te ljes  jó tá l lá -  
m e lle tt a  le g o lc só b b a n  s z á llí t ta tn a k .

>

4811

A  l e g j o b b  ó  r a j  a  v  i  t  ó  m  ű  b e l  y .



8 Pécsi Újság1 1894. március 29.

te g n a p i  é r te k e z le t  u tá n  IVekerle ,
S á n d o r  m in is z te re ln ö k  B éc sb e  u ta - j 
z o tt ,  h o g y  ő fe ls é g é n e k  a  k irá ly n a k  j 
még Abbáziáim való utazása előtt i 
ú ja b b  e lő te r je s z té s t  te g y e n . A politi
kai helyzet igen z av a ro s , b á r közvetlen  j 
korm ányválság  n incs. M a a  m in is z te re k  ! 
K o s s u th  te m e té s é n  ré s z t  n e m  v e h e t-  ! 
n ő n e k , e z  e lh á r i th a t la n u l  k o rm á n y -  . 
v á ls á g ra  v e z e tn e ,  m e r t  e z e n  té n y  
fö lö t t  a  k ö z v é le m é n y  n a p ire n d re  n em  j 
té rh e tn e .
T ü n tetés  a sz ig e tv á r i v ik á 

r iu s  e llen .
S zigetvár, m á rc iu s  28 . (A P é c s i 

Ú jsá g  tá v ira ta .)  T e g n a p  e s te  sz e n z á 
c ió t k e ltő  u tc a i tü n te té s  v o lt i t t  a  
v á ro s  fő te ré n ,  a  p lé b á n ia - la k  e lő tt.
A tü n te té s  e lő z m én y e i a  k ö v e tk e z ő k . 
Az it te n i k a sz in ó b a n  K o ssu th ró l fo ly - j 
v á n  a  szó , P  ü  1 ö  p  Is tv á n  sz ig e tv á r i  
p lé b á n o s  - h e ly e t te s  é s  H e  r  c  z e  g  ! 
ta n ító  k e m é n y  s z ó v á ltá s b a  k e v e r e d 
te k ,  m iközben  F ü lö p  Is tv á n  a z t m o n d ta , 
h o g y  ö K o ssu th o t e l s e  te m e tn é .  A 
v ik á r iu s  e  k i je le n té s e  o ly  b o trá n y k o -  
z á s t  k e l te t t  a  v á ro s b a n , hol rö g tö n  
Ilire  m en t, m it m o n d o tt F ü lö p  a  k a 
sz in ó b a n , h o g y  a  la k o s s á g  tü n te té s 
b en  a d o tt  k if e je z é s t  fö lh á b o ro d á s á n a k .
A fa la k o n  m in d e n fe lé  „A bc z u g  F ü lö p  
Is tv á n  v ik á r iu s !“ fö li ra tu  p la k á to k  
je le n te k  m eg . F ü lö p  M ozsgóra  m en t, 
s m ik o r  e s te  v is s z a é rk e z e t t ,  a  po l
g á r s á g  a  p lé b á n ia - la k  a b la k a i a lá  
v o n u lt  s o tt  o ly a n  r ia d a lm a s  m a c sk a - I

z e n é t r e n d e z e t t  a  v ik á r iu s n a k , hogy  , 
ez  ije d e lm é b e n  s e g é ly lö v é s t lő tt  a 
le v e g ő b e .

W e k e r le  a k irá ly n á l.
B udapest, m á rc iu s  28 . (A P é c s i I 

Ú jság  tá v ira ta .)  W e k e r l e  S á n d o r  j 
m in is z te re ln ö k  te g n a p  az  é jje li  v o n a t-  j 
tá l  B éc sb e  u ta z o tt ,  hol a  k irá ly  m a  | 
e g y  ó ra i m a g á n k ih a llg a tá s o n  fo g a d ta . | 
Mily e re d m é n y n y e l v é g ző d ö tt a  k iha ll- i 
g a tá s .  a rró l ed d ig  id e  h ir  nem  é rk e z e tt .  !
A  ném et c sá s z á r  A b b a z z iá -  

ban.
Abbazzia. m á rc iu s  28 . (E re d e ti ; 

T á v ira t .)  Ferencz József király e lh a 
la sz to tta  24 ó rá v a l  id e é rk e z é s é t ,  így  
c s a k  h o ln ap  (c s ü tö r tö k ö n  re g g e l 7 
ó r a  4 0  p e rc k o r)  fo g  id e é rk e z n i.

A n é m e t c s á s z á r  te g n a p  a  „C hris- 
ta b le  “ y a c h to n  k irá n d u lá s t  te t t  F iú 
m é b ó l B u cc a ri fe lé , m e ly  k irá n d u lá 
so n  J ó z s e f  fő h e rc e g  é s  c sa lá d ja  is 
ré s z t  v e tt.

H am is  p á rb a j h ir.
B udapest, m á rc iu s  28 . (A B úd. 

C o rr. tá v ira ta .)  E g y  n é m e ly  fő v á ro s i 
lap  Ilire , h o g y  a  tü n te té s e k b ő l  k ifo 
ly ó la g  H ó d  o s s  y  G id a  é s  e g y  1b. 
e z re d b e li  tis z t  k ö z ö tt  p á rb a j tö r té n t  
v o ln a , a la p ta la n .

M ilán  elutazása.
Belgrád, március 27. (A „I’ester Corr.“ 

táv irata .) M ilán király több diplomáciai 
képviselő előtt kijelentette, hogy csak 
kötelességérzetből ha laszto tta  el utazását,

most azonban áprilisban nyugodtan vissza
tér Parisba. Natália királyné áprilisban 
Bukarestből Belgrádba jön és hosszabb 
ideig marad a fiatal királynál, a kinek 
pótervári hivatalos tudósítások ézerint 
Sándor cárnak ama biztosítását hozza, 
hogy a cár meg fo g ja  öt védeni a dinasztia 
ellenes fondorlatok ellen.

H ivatalos árfo lyam ok jegyzése i a  buda
pesti á ru - é s  é r té k tő z sd é n .

(A Pécsi Újság eredeti távirata.)

Március 28. Pénzb. árf. o. é.
1. Magyar aranyjáradék 4 " o ......................... 118.—
2. Magyar koronaiáradék 4 " o ...........................94.—
3. Magyar vasúti kölcsön aranyban 4>'jn n 126.—
4. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 41 2 " 1 0 2 . —
5. Magy. kel. vasút áll. kötv. 1876-ból. . 123.—
6. Magy. foldteberm. kötvény 4«u . . . 95.—
7. Italmérési jog megváltási kötvény . . 100.—
8. Horvát-szlavon fóldteherm. kötvény . 98.—
9. Magy. nyereménysorsjegy kölcsön . 152. -

10. Tiszaszab. cs szegedi sorsjegykölcsön . 144.—
11. Osztrák járadék p a p ír b a n ...........................98.—
12. Osztrák járadék e z ü « tb e n ...........................98.—
13. Osztrák járadék aran yban ......................... 119.—
14. Osztrák koronajáradék 4" .....................* —
15. 1860. évi osztrák államsorsjegy . . . 146.
16. Osztrák-magyar bankrészvény . . . 10.20
17. Magyar hitelbank-részvény.........................442.—
18. Osztrák hitelintézeti részvény. . . . 370.—
19. Osztr. magy. államvasuti részvény . . 338.—
20. 20 frankos arany (Napoleond'or) . . 988.—
21. Német birodalmi m á r k a ...............................60.95
22. Londoni v i s t a .......................................... 124.50
23. Párisi v is ta ........................................................ 49.40
24. 20 márkás a r a n y .................................... 12.18

Idő je lzés: Derült, száraz, enyhe.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
L E N K E I  L A J O S .  

Nyomatott a „Pécsi Újság" nyomdájában.

Főlliivú* előfizetésre.

é c s i U j s á g
politikai napilap.

A .Pépei Újság* s e m m i f é l e  p á r t n a k ,  s z e m é l y n e k  v a g y  é r d e k k ö r n e k  
l e  n e m  k ö t ö t t ,  t e l j e s e n  f ü g g e t l e n ü l ,  s z a b a d e l v ű  s z e l l e m b e n  s z e r k e s z t e t t  
politikai napilap.

A .Pécsi U jság“ kitűnő munkatársainak nagy számánál, továbbá úgy a politikai-, mint a 
napi-liirszolgálat terén létesített széles körű összeköttetéseinél fogva naponta oly gazdag, érdekes és 
minden tekintetben becses tartalommal jelenik meg, amilyennel vidéki lap nem igen dicsekedhetik.

A „Pécsi Ú jság- a legjobban értesített vidéki politikai napilap. Oly összeköttetéseket szerzett, 
melyek révén naponta kimerítő és terjedelmes táviratokat közölhet, többet, mint bármely más 
vidéki lap. A  legtöbb távirati hírével megelőzi a fővárosból érkező lapokat, melyekben a 
közönség csak másnap este olvashatja a .Pécsi Újság* által már közlőiteket, mert — a vasárnapokat 
kivéve, mikor a „Pécsi Újság* szünetet tart

WW a „Pécsi Újság" minden nap délután jelenik meg,
A .Pécsi Ú jság- t e h á t  v e r s e n y e z  az a z n a p  i d e é r k e z ő  f ő v á r o s i  h i -  

l a p o k k a l  i s .
A -Pécsi Ú jság- hírrovata mindig élénk, gazdag tartalmú Gyors és jó értesüléseivel, valamint 

irodalmi szeiapntokból is kifogástalan újdonságaival egyetlen lap se versenyezhet.
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